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Natalya visszafojtott lélegzettel várta a robbanást.

Az erőd föléje magasodó falairól a Szung-tüzérség újabb vasbombazáport adott le a fej jün pi-li paó-jukból, vagyis fém mennykőágyúikból. A ragyogó vörös lövedékek magas ívben szelték át az éjszakai eget, aztán ereszkedni kezdtek a nagykán hordája felé.

Natalya a kezét a fülére tapasztva húzódott fedezékbe a Csin-mérnökök emelte védművek mögött, és bár a sáncok minden becsapódásba beleremegtek, és földet köptek Natalya szemébe, a dörejek pedig azzal fenyegettek, hogy úgy zúzzák össze a fülét, mintha csak porcelánból lenne, a védvonal kitartott. Egyelőre.

A nyár fojtogató markában forró és párás levegőben sűrűn gomolygó feketelőpor csípte Natalya szemét és orrát, amikor egyszerre minden elcsendesedett.

Nem, az ő szemét és orrát.

Natalya őse, az északi sztyeppékről származó burját harcos, Bayan szemét és orrát. De egy másik ember emlékeinek megélése még a szimuláció legkevésbé zavaró aspektusának számított. Bayan mongol kultúrája teljesen idegen volt a számára, az Ázsián és Európán végigsöprő hódításukat mélyen felkavarónak találta. Mégis, ezek az inváziók vezették be mongol ősének DNS-ét Natalya orosz és kazah családfájába. A mongol hódítás bizonyos szempontból Natalya felmenőinek története.

Bayan mellett egy fiatalabb harcos pillantott fel reszketve a sáncra, mintha csak attól tartana, hogy mindjárt rájuk omlik. Mindenki látta már a kán hadseregében, hogy miféle pusztítást végeznek a Szung-fegyverek, hogy vasuk és tüzük embereket és lovakat tép széjjel.

Natalya érezte, ahogy Bayan előrelép elméjének színpadán, mire visszahúzódott az árnyékokba, és hagyta érvényesülni az emléket.

– Nyugalom – mondta Bayan a fiatalabb harcosnak. – Ez csak erőfitogtatás. Emlékeztetni akarnak minket a Hszin Tung-kapunál elszenvedett vereségünkre.

A fiatal harcos összeszorította a száját, és bólintott.

– Meggyőző erőfitogtatás.

Beszéde és külseje alapján egy besorozott tangut volt, és nem sok ütközetben lehetett része. Nem a mongol sztyeppékről származott. Sosem vett részt a nergében, a nagy hadgyakorlatban és vadászatban. Bayan emlékezett a saját első nergéjére, a harcosok fenséges, százharminc kilométeres sorára, ahogy fegyelmezetten, rendezetten menetelnek és lovagolnak, a jobb- és a balszárnyukkal lassan előrehaladva, mígnem sok-sok kilométeres, hatalmas kört alkotnak, amelyet aztán módszeresen szűkítenek, hogy a közepére tereljenek minden vadat, és a nagykán kénye-kedve szerint elejtsék őket. A gyakorlat hónapokig tartott, és felkészítette Bayant meg a sztyeppe törzseit a háborúra.

Az ifjú katona vagy rátalál a bátorságára, vagy elhullik az ellenség kezétől, esetleg maga a horda végez vele a gyávasága miatt. Bayan majd figyelmezteti a harcos arban{1} egységének kapitányát, hogy tartsa szemmel a tangutot.

– Hogy hívnak? – kérdezte Bayan.

– Csen Lun.

Bayan ezután megkérdezte a kapitánya és a parancsnoka nevét is, majd így szólt:

– Légy erős, Csen Lun. Ahogy Ögedei kán meghódította a Csint, úgy fogja Möngke kán legyőzni a Szungot. Megsemmisítjük ezt a várost, és megölünk benne minden férfit, nőt és gyermeket.

A harcos fejet hajtott.

– Igenis, uram.

Azzal Bayan otthagyta, és végigsétált a mellvéden, szemügyre véve a saját embereit, és elégedetten nyugtázva erejüket és rendíthetetlenségüket a Szung-tüzérséggel meg a rájuk telepedő hőséggel és járványokkal szemben. Nyugatra, a kán védvonalán túl a hegy emelkedett magasan és feketén az éjszakában, a tetején a Halászvárossal. Még Alamut, az orgyilkosok perzsa erődje sem állt ellen olyan sikeresen az ostromnak, mint ez a bástya. Elhelyezkedése, három oldalának széles folyói és meredek lejtői jelentős természetes védelmet biztosítottak neki, amelyet tovább erősítettek a Szung-hadimérnökök.

De a hegy előtt egy másik árnyék emelkedett, egy fennsík a Nyeregdombon, amelyet a mérnökök emeltek a kánjuk parancsára. Bayan feltételezése szerint az építményből végül támadást indítanak majd, vagy legalábbis jobb rálátást nyernek belőle a városra. Egyesek a nagykán büszkeségének ostoba demonstrációját látták benne; hogyan is lehetett büszkeségnek hívni, ha magától az Isten Ostorától, a Világ Császárától származott?

A megadott időben Bayan visszatért az Oroszlándomb keleti barakkjaiba, és csatlakozott mingghan{2} egységének másik kilenc parancsnokához a tábornokuk gerjében. A nagy, kerek, nemezbe bugyolált sátorban fullasztó hőség dühöngött. A parancsnokok közül többen is köhögtek, néhányan pedig sápadtnak és gyengének tűntek, noha mindent megtettek, hogy palástolják erőtlenségüket. Bayan azon tűnődött, hány embert veszítenek a járvány miatt, mielőtt beveszik a várost.

– Új parancsokat kaptunk – szólalt meg Köke tábornok. – Vang Tö-csen támadást vezet a Hu kuo kapu ellen. Ma éjjel.

– Vang Tö-csen? – kérdezte az egyik parancsnok.

– Igen.

Vang Tö-csen volt a nagykán legfőbb bizalmasa a tábornokok között, egyben a hadsereg főparancsnoka. Itt, a Halászvárosban Vang Tö-csen a horda négy, egyenként tízezer főt számláló tumenjét irányította, a folyókon és a földön egyaránt. Ha személyesen ő vezetett egy támadást, akkor annak kritikus fontosságúnak kellett lennie.

Köke folytatta:

– A Hszin Tung kapunál elszenvedett vereségünk után a Szung nem számít rá, hogy ilyen hamar újabb támadást indítunk, ráadásul az éj leple alatt. Vang Tö-csen csak a legjobbakat akarja az oldalán tudni. Ti ismeritek a jagunotok{3} egészségi és erőnléti állapotát.

– Az enyémek készen állnak. – Bayan letörölte az izzadságot a homlokáról, ahogy az kiszökött sapkája és sisakja alól. – Minden emberem készen áll a harcra.

Köke körülnézett a gerben.

– És a többiek?

Több más parancsnok is felajánlotta a teljes egységét. Mások, akiknek katonáit jobban megviselte a járvány, csak néhány arbanjukat, tíz-tíz katonából álló kisebb egységeiket ajánlották fel. Köke mindet elfogadta.

– Gyűjtsétek össze a harcosaitokat, és találkozunk a déli mellvédnél fél óra múlva – mondta. – Ott megkapjátok a további parancsaitokat.

A tisztek szétszéledtek, Bayan pedig sietve a barakkok felé indult. Natalyát erre újonnan támadt félelem és teljes kimerültség öntötte el. Ez lesz az ötödik csata, amelyet az ősével együtt él meg az Animus szimulációjában, és szüksége volt egy kis szünetre a sok vér és halál után.

– Nem megy – mondta, és Bayan elméje elé tolakodott. – Victoria, ez egyszerűen nem megy.

Eltelt egy pillanat, a csata egyre közeledett.

– Victoria?

Jól van, Natalya? kérdezte egy nő hangja az elméjében, enyhe francia akcentussal.

– Nem, nem vagyok jól. Azt hiszem, szünetet kell tartanom.

Nos, az idegjelei stabilak, bár a pulzusa és a vérnyomása kissé megemelkedett.

Csak nem? – akarta mondani Natalya. Mi mást várhatnának a vérnyomásától egy középkori csata előtt?

– Szünetet kell tartanom, dr. Bibeau – ismételte meg határozottabban Natalya.

Biztos benne? Tudja, milyen nehéz lesz.

Bayan visszaért a barakkokhoz, és Natalya érezte benne a csata iránti lelkesedést.

– Biztos vagyok benne – válaszolta.

Egy pillanatig csend volt. Natalya irritációt képzelt bele.

Természetesen. Várjon egy pillanatot.

Natalya úgy készült fel az előtte álló élményre, ahogy korábban Bayan a Szung tüzérségi lövegek fogadására, épp csak Natalya egy meglehetősen másfajta robbanásra számított.

Szimuláció törlése, három, kettő, egy…

A Natalya körüli világ, a mongol haditábor, a csillagok, a bőrén megtelepedett párás hőség, a füst és a vér szaga mind szétrobbant egy hosszú, kínkeserves pillanatokig tartó elmetűzben. Amikor a fájdalom lecsillapodott, hamu maradt hátra ott, ahol az imént még a gondolatai cikáztak, és az emlékfolyosó formátlan ürességében találta magát, abban a felkészítő és átviteli térben, amelynek célja, hogy megkönnyítse a belépést a szimulációba. Natalya elképzelni sem tudta, hogyan lehetne még nehezebb ez a folyamat.

Adjon magának egy kis időt. Dekompresszáljon.

Natalya képtelen lesz dekompresszálni, amíg teljesen ki nem kerül a szimulációból, de azért megpróbálta kitisztítani a fejéből Bayan emlékeit a sajátjai felidézésével. A szüleire és a nagyszüleire gondolt, meg az azelőtti életére, hogy Monroe rátalált, és belerángatta ebbe az egész őrületbe. Victoria megtanította neki, hogyan kapaszkodjon bele konkrét emlékekbe, mint például a nagyszülei orosz ortodox templomában zúgó harang hangjába, vagy a tűzhelyen rotyogó scí illatába, miközben gőzölögnek a fűszeres mantigombócok. Ezek tették őt azzá, aki, és ezek segítettek visszanyerni önmagát, miután elveszett egy másik életben.

Pár pillanat múlva vett egy nagy levegőt, hogy felkészüljön a folyamat legrosszabb részére, és így szólt:

– Készen állok a kilépésre.

Rendben. Parietális kivonás, három, kettő, egy…

Natalyának mintha kifordult volna az elméje, a gyomra, a bőre, a mindene, mintha az idegei csupaszon nyúltak volna ki a levegőbe. Egy ideje már nem sikoltott tőle, de egészen addig nyöszörgött, amíg az érzés végre tovaszállt, és Victoria leemelte a fejéről az Animus-sisakot. Natalya egy derékmagas fémgyűrű közepén állt, ahová a törzsére erősített hámok rögzítették. Talpát fémkapcsok tapasztották csuklós illesztékekkel ellátott kis platformokra, karját és kezét egy afféle külső vázhoz szíjazták, egy tökéletesen hajlékony csontvázhoz, amely gondosan lekövette minden rezdülését. Monroe felszerelésétől eltérően ez az Animus teljes mozgásszabadságot biztosított Natalya testének a szimuláción belül, anélkül, hogy ténylegesen elmozdult volna valahová. Victoria segített neki kikászálódni a kötelékekből.

– Ne felejtsen el lélegezni – emlékeztette a nő, ahogy kivezette őt a gyűrűből.

Natalya kilépett rajta, bár a lába kissé megremegett. Attól függően, hogy mennyi és miféle mozgást végzett a szimuláción belül, ez az új Animus tényleges fizikai kimerüléshez vezethetett. Rosszullét nyomta el a fájdalmat, és Natalya érezte, ahogy feltör benne az epe.

– Kell egy vödör – mondta lehunyt szemmel. Ha nyitva tartotta volna, az csak ront a helyzeten.

– Tessék – válaszolta Victoria.

Natalya a doktor hangja felé fordult, és csak egy egészen kicsit nyitotta ki a jobb szemét, annyira, hogy a szempilláin át belőhesse a vödör pozícióját. Aztán csak öklendezett és öklendezett, amíg a gyomra és a tüdeje is teljesen kiürült.

– Kész? – kérdezte Victoria gyengéden, miközben a haját simogatta.

Natalya zihálva, a saját súlyától megroggyanva botorkált a szoba sarkában álló kiságyhoz.

– Kész.

Hallotta a lötyögést, ahogy az Abstergo egyik technikusa kiviszi a vödröt. Sajnálta az illetőt, de csak egy pillanatig. Elvégre neki kellett megjárnia az igazi poklot.

Leárnyékolta a szemét, és megkockáztatta, hogy résnyire nyitja.

– Most mennyi ideig voltam bent?

– Három óra tizenegy percig – válaszolta Victoria, ahogy leült mellé.

– Többnek tűnt. – Persze mindig többnek tűnik.

– Szeretne aludni egyet?

Natalya kicsit jobban kinyitotta a szemét, és a nőre nézett. Victoria rövid haja valamivel hosszabb lett azóta, hogy Natalya és a többiek pár héttel ezelőtt megérkeztek a Sasfészekbe, de a doktor nagy fogai és mosolya semmit sem változtak.

– Azt hiszem.

– Rendben. Majd később kérdezem ki.

Victoria sziszegő sóhajtással nyújtózkodott ki, ahogy felállt görgős székéből, aztán átsétált a szobán. Kivett egy halványkék gyapjútakarót egy fényes üvegszekrényből, és ráterítette Natalyára.

– Most pihenjen. Mi addig gondoskodunk mindenről.

Natalya bólintott, vagy legalábbis úgy hitte, hogy bólint, de nem lehetett biztos benne, mert az álom magával ragadta, és ismét lecsukódott a szeme.
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Amikor felébredt, egyedül találta magát, de biztos volt benne, hogy valaki valahol szemmel tartja őt. Felült a szoba tompa fényében, a feje lüktetett. Számíthatott rá, hogy ez legalább egy napig így marad, ami nem is olyan rossz, mert a fejfájások eleinte tovább tartottak. A többiek is átestek rajta. Victoria azzal nyugtatta őket, hogy mindnyájuk Animusát az egyedi ideghálózatukra kalibrálták és kódolták, és a fejfájások idővel elmúlhatnak majd.

Elmúlhatnak, nem elmúlnak.

Natalya megdörzsölte a koponyáját a fejtetőnél, ahol a parietális tompító kifejezetten rá szabott elektromágneses pulzusok hullámaival bombázta az agyát. Ezek a hullámok a szimuláción belül a legkevésbé sem zavarták. A belépés és a kilépés jelentette a problémát, és éppen ezért töltöttek a többiek általában hosszabb időt az Animusban, mint Natalya. Sean valószínűleg odabent élne, ha tehetné, de hát ő olyan dolgokat tapasztalt meg, amilyeneket Natalya sosem.

Az egyik technikus egyszer utalt rá, hogy van az Animusnak egy másik, még agresszívabb verziója, de az Abstergo azt sosem használná gyerekeken. Natalya ennek kifejezetten örült. Épp elég agresszívnak találta a CT-szkeneket, az fMRI-ket és a tompítót is.

Az ajtó egy suhogással kinyílt, és Victoria lépett be rajta fehér laborköpenyében, kezében az elmaradhatatlan táblagéppel. Felbukkanására teljesen felkapcsolódott a szoba világítása, és Natalya hunyorogni kényszerült a hirtelen fényben.

– Hogy érzi magát? – kérdezte Victoria.

– Jobban. De még mindig olyan, mintha Lizzie Borden{4} tombolna a koponyámban.

– Tényleg? – fintorodott el Victoria. – Ez valószínűleg elmúlik majd.

Valószínűleg.

– Készen áll a kikérdezésre?

Natalya körülnézett a csupa fehér panelből és üvegből és hajlatokból és számítógépes monitorokból álló szobában, ahol az Animus gyűrűjének kontúrjai mintha csak a tenger fenekéről emelkednének ki, és évezredeken át formálták és csiszolták volna a hullámok.

Felállt.

– Igen. Készen állok.

– Helyes. – Victoria a nyitott ajtó felé intett. – Mehetünk?

Kiléptek az Animus-szobából egy széles folyosóra, amelynek jobb oldalán ajtók sorakoztak, a balon pedig üvegfal nézett ki a Sasfészket körülvevő sűrű fenyőerdőre. Natalya nagyon élvezte a fák jelenlétét. Csak ki kellett lépnie, hogy beszívja az illatukat, és sokszor már ettől is jobban érezte magát. 

Victoria átvezette a folyosón egy konferenciaterem felé. Miután kiértek a laboratóriumok és az Animus-szobák közül, az épület kitágult, és a közeledő este aranyszínű fénye tört be az üvegtetőn és a számos üvegfalon és ablakon át. A Sasfészek, amelynek mind az öt épületét ugyanúgy építették meg, néhol szinte prizmaszerűnek tűnt. 

Amikor beléptek a konferenciaterembe, a szőke haját hátrafésülve hordó, élénkzöld szemű Isaiah felállt a székéből, hogy üdvözölje őket.

– Örülök, hogy látom, Natalya. Hallottam, hogy a szimulációja továbbra is meglehetősen stresszes.

– Így is lehet mondani – válaszolta a lány.

– Bírja a strapát?

– Egyelőre.

– Kérem – mutatott Isaiah az egyik székre a konferenciaasztalnál, amely úgy festett, mintha egy hatalmas obszidiántömbből faragták volna ki. – Beszélgessünk.

Natalya leült egy székre Isaiahval szemben, Victoria pedig közvetlenül mellette foglalt helyet.

– A mongol kánok gyakran igencsak kegyetlenek voltak – ült le Isaiah is. – Különösen akkoriban, amikor megszállták Kína déli részét.

Natalya nem igazán akart ezen rágódni, de a mongolok a pszichológiai hadviselés és a terror módszerét alkalmazták. Először felajánlották, hogy megkímélik a várost, ha a vezetőik fejet hajtanak a nagykán legfőbb hatalma előtt, és sarcot fizetnek neki. Ha a vezetők, akik már hírét vették a mongolok legyőzhetetlenségének, beleegyeztek, a várost általában megkímélték a vérontástól. Ha azonban nemet mondtak, elkerülhetetlenül következett a pusztítás és a mészárlás, amitől Natalya gyomra rendre felfordult.

– Megértem, hogy ezek az emlékek felkavarók az ön számára – folytatta Isaiah.

– Mind megértjük – tette hozzá Victoria.

Isaiah összefonta a kezét az asztalon, hosszú, vékony ujjai egymásba fonódtak.

– Bárcsak lenne más módja, hogy megtudjuk, amit meg kell tudnunk.

Annak Natalya is örült volna.

– Szeretné felhívni a szüleit? – kérdezte a férfi.

Natalya folyton fel akarta hívni őket, de általában csak minden második vagy harmadik napon engedett a késztetésének. És a legtöbb hétvégén amúgy is meglátogatták őt. De ilyesmiről sosem beszélt nekik. Nem akarta, hogy aggódjanak és stresszeljenek.

– Nem, azt hiszem, rendben vagyok.

Victoria Natalya karjára tette a kezét.

– Akkor feltehetünk pár kérdést a szimulációról?

– Persze. – Jobb lesz, ha túlesik rajta.

– Milyen a parietális tompító? – kérdezte Isaiah. – Dr. Bibeau szerint még mindig fájdalmas mellékhatásokat okoz.

Natalya bólintott.

– Ez várható volt – folytatta Isaiah. – Az elektromágneses hullámok ideiglenesen elnémítják a parietális lebenyeket, az agynak azt a részét, amely a tér- és időérzékelést szabályozza. Ez teszi lehetővé a szimuláció mélyebb és gyorsabb befogadását, cserébe viszont alaposan összezavarhatja az alanyát.

A férfi minden egyes alkalommal elmondta ugyanezt, szinte szóról szóra, mintha még sosem beszéltek volna róla.

– A fejfájások már enyhültek egy kicsit – mondta Natalya, remélve, hogy továbbléphetnek.

– Ezt örömmel hallom. – Isaiah egy egészen kicsit balra döntötte a fejét. – Rábukkant már a nyomára?

– Nem.

– Biztos benne?

Natalyának nem tetszett a keresztkérdés.

– Szerintem felismernék egy tőrt, amely képes elpusztítani a világot.

– Talán igen – bólintott Isaiah. – Talán nem.

Natalya tudta, hogy a férfi türelmetlen, és ha őszinte akart lenni magához, el kellett ismernie, hogy ő is az. Elvégre ezt az egészet az Éden Darabja miatt csinálták. Ezért hozták őket ide a Sasfészekbe, és ezért ment el Owen és Javier ki tudja, hová. Meg kellett keresniük a relikviát. Natalya azonban még mindig nem volt biztos benne, hogy ő akarja megtalálni.

– Tudjuk, hogy Bayan valamikor kapcsolatba került vele az élete során – emlékeztette Victoria. – Csak idő kérdése.

– Mi van, ha öregkorában történt? – kérdezte Natalya. – Akkor még jó pár éven kell átvergődnöm.

– Ha nálunk lenne Monroe Aminus-magja meg az összes kutatása, leszűkíthetnénk az időintervallumot. – Isaiah szeme megvillant, állkapcsa összeszorult. – De sajnos még mindig nem tudjuk, hol van, úgyhogy egyelőre napról napra kell feldolgoznia Bayan életét.

– Csatáról csatára – tette hozzá Natalya. Isaiah és Victoria mostanában nem említette a felemelkedési eseményt. Tudták, hogy Monroe valami különlegeset talált a DNS-ükben, épp csak azt nem tudták, pontosan mit.

– Mi a jelenlegi helyzet a szimulációban? – kérdezte a férfi.

Natalya beszámolt neki a hegyi támadásról és a mongol horda ritka vereségeinek egyikéről.

– Mindenki beteg – mondta. – Kolera vagy malária vagy valami.

Victoria a tabletje kijelzőjén böngészett.

– Egyes források szerint Möngke kán az ostrom alatt halt bele egy fertőző betegségbe.

– Ez még nem történt meg.

Isaiah az obszidiánasztalon dobolt az ujjaival, kopogtak rajta a körmei.

– Vissza tud menni még ma éjjel?

Natalya várt egy kicsit a válasszal, és megdörzsölte a homlokát.

– Nem. Mára végeztem.

Isaiah nyomatékosan nézett Victoriára, a nő pedig egy pillanatig állta a tekintetét, majd megrázta a fejét, mintha Natalya ott se lett volna. De nem számított. Nem kényszeríthették, és szóba se jöhetett, hogy most rögtön visszamenjen a szimulációba.

Isaiah az öklével koppintott egyet az asztalon.

– Rendben. – Azzal felállt. – Remélem, ki tudja magát pihenni az éjjel. És holnap…

– Holnap háborúba megyek – fejezte be helyette Natalya.


{1} Egy tized, vagyis tíz harcosból álló egység a mongol hadseregben.

{2} Egy ezred a mongol hadseregben.

{3} Egy század a mongol hadseregben.

{4} Egy amerikai nő, akit 1892-ben azzal vádoltak, hogy apját és mostohaanyját fej­szé­vel mészárolta le. Felmentették, de a legtöbben máig őt tartják a tényleges gyilkosnak.

OEBPS/Images/img4.jpg
/4






OEBPS/Images/img3.jpg
AV





OEBPS/Images/cover.jpg
~wASSASSINS CREED s -
LAST _ g
DES NTS

‘\—dlﬁﬂ‘ | W

\
| MATTHEW J. KIRBY 7

|






OEBPS/Images/img2.jpg





OEBPS/Images/img1.jpg
~mASSASSINS CREED swss —

LAST
DESCENDANTS

A KAN SiRJA

B

MATTHEW J. KIRBY

ssssssss





